
 

Książęce parKi i ogrody – nordic walKing śladami 
dawnych romansów

BaBa Jaga
pętla duża:  Lubniewice - Jarnatów - Miechów -
polana „Uroczysko”- Sobieraj - Lubniewice - 20 km. czas przejścia: 4 h
pętla mała:  Lubniewice - Jarnatów - Sobieraj - Lubniewice - 11,4 km. 
czas przejścia: 2,5 h
Kolor szlaku:  zielony
rodzaj trasy: historyczno-przyrodnicza
stopień trudności:   trasa trudna
opis krótki:
Trasa bardzo malownicza poprowadzona przez najatrakcyjniejsze pod 
względem kulturowym i przyrodniczym zakątki Pojezierza Lubniewic-
ko-Sulęcińskiego. Początkowo szlak prowadzi brzegiem jeziora Lubiąż 
wzdłuż tzw. ścieżki dydaktycznej, następnie skręca na zachód w kierunku 
miejscowości Jarnatów. Tutaj trasa poprowadzona jest w dwóch warian-
tach: krótszym do miejscowości Sobieraj i dłuższym przez Miechów, Żu-
brów, „Uroczysko Lubniewsko” do wsi  Sobieraj, gdzie pętla duża łączy się 
z małą. Dalej trasa wiedzie wzdłuż wąwozu Sobierajskiego, a następnie 
brzegiem  jeziora Lubniewsko.

cZarT                
pętla duża: Glisno-Stary Nasyp-Wędrzyn-Dolina Czerwonego 
Potoku-Glisno-14,6 km. czas przejścia: 3 h  
pętla mała: Glisno-Stary Nasyp –Glisno – 5,4 km. czas przejścia: 1 h
Kolor szlaku: czerwony
rodzaj trasy:  przyrodnicza
stopień trudności:   trasa łatwa
opis krótki:
Szlak swój początek bierze w miejscowości Glisno przy trasie wojewódz-
kiej 136. Początkowo biegnie wzdłuż  starego nasypu kolejowego,  prze-
cina  Dolinę Stawki, a następnie wąwóz Potoku Pod Grodziskiem. Szlak 
wiedzie  do skrzyżowania ze szlakami żółtym rowerowym  i czarnym ro-
werowym.  (W  tym miejscu możemy skrócić sobie trasę odbijając  na 
północny-zachód wzdłuż szlaku czarnego rowerowego. Na skrzyżowaniu 
ze szlakiem żółtym pieszym dochodzimy do pętli dużej). Szlak dalej pro-
wadzi obok jeziora Postomsko do Miejscowości Wędrzyn.  Z Wędrzyna 
szlak prowadzi przez bardzo urozmaicony krajobrazowo obszar wzgórz 
polodowcowych  wzdłuż Doliny Czerwonego Potoku, a następnie  Starą 
Gliśnieńską Drogą do samego Glisna.

diaBlica               
pętla duża: Lubniewice (Rynek) - Jez. Krajnik - Os. Suszyce - 
Leśniczówka - Jez. Śmierdzące - Ośrodek Wypoczynkowy Master - 
Lubniewice (Rynek) - 9 km. czas przejścia: 2 h
pętla mała: Lubniewice (Rynek) - Jez. Krajnik - Os. Suszyce - 
Lubniewice (Rynek) - 5 km. czas przejścia: 1 h
Kolor szlaku: żółty
rodzaj trasy: przyrodnicza
stopień trudności: trasa łatwa

sZlaK „Książęcy” 
obejmujący park górny i park dolny w obszarze byłych granic 
obszaru należącego do pałacu, biegnie przełomem Bobru i kanału. Park 
przypałacowy charakteryzuje różnorodność drzewostanu a w szczegól-
ności platany, buki czerwone, choina kanadyjska, sosna wejmutka, sosna 
czarna, tulipanowiec i bożodrzew. Na trasie budynek byłego szpitala ufun-
dowany przez Dorotę księżną żagańską oraz kościół p.w. Św. Krzyża oraz 
kaplica neogotycka dla wyznawców wszystkich religii. 
Kolor szlaku: niebieski 
długość trasy: 4 km
rodzaj trasy: krajobrazowo-historyczna
stopień trudności: łatwa
czas przejścia: 1 h

sulęcińsKa swiTZerland-moraine 
nordic walKing

Z TrójkąTa Sakralnego 
do ChrySTuSa króla 

- nordiC walking w STrefie SaCrum
from The SaCral Triangle 

To ChriST The king monumenT 
- nordiC walking in The SaCrum Zone

Vom Sakralen dreieCk 
auS Zum könig jeSuS 

- nordiC walking im SaCrum-BereiCh

Из сакрального треугольнИка 
к ХрИсту   

- nordiC walking в зоне сакрума 

prince’s parKs and gardens - nordic walKing in 
The fooTsTeps of The old romances

BaBa Jaga / wiTch Trail
Big loop:  Lubniewice - Jarnatów - Miechów - polana 
„Uroczysko”- Sobieraj-Lubniewice – 20 km. Time: 4 h
small loop:  Lubniewice - Jarnatów-Sobieraj - Lubniewice - 11,4 km. 
Time: 2,5 h
colour of the trail: green
Kind of the trail: historical and nature
degree of difficulty: difficult trail                
short description of the trail:
A very picturesque trail which leads by the most attractive nooks of the 
Lubniewicko-Sulęcin lake district in terms of culture and nature. At the 
beginning the trail leads by the shore of Lubiąż lake along the so-called 

cZarT / devil’s Trail
Big loop: Glisno - Stary Nasyp - Wędrzyn - Dolina Czerwonego 
Potoku - Glisno -14,6 km. Time: 3h  
small loop: Glisno - Stary Nasyp - Glisno - 5,4 km. Time: 1 h
colour of the trail: red
Kind of the trail: nature
degree of difficulty: easy trail
short descriptionof the trail:
The beginning of the trail is located in the town Glisno beside a route 
number 136. At the beginning it leads along the old rail embankment and 
cuts across the Stawka Valley and next Potok Pod Grodziskiem ravine. The 
trail leads to crossroads with the yellow and black cyclist trail. (At this point 
one may shorten the trail by turning on North-West along the black cyclist 
trail. On the crossroads with the yellow pedestrian trail one gets to the big 
loop). Then the trail leads beside the Potomsko lake to Wędrzyn town. From 
Wędrzyn the trail leads through the very interesting landscape of post-gla-
cial hills area along Czerwony Potok Valley. And next it leads by the Old 
Gliśniensk Track to Glisno town. 

diaBlica / shrew Trail
Big loop: Lubniewice (Market) - Krajnik lake - Suszyce estate - 
Forester’s lodge - Śmierdzące lake - Master Resort - Lubniewice (Market) - 9 km. 
Time: 2 h
small loop: Lubniewice (Market) - Krajnik lake - Suszyce estate - Lubniewice 
(Market) - 5 km. Time: 1 h
colour of the trail: yellow
Kind of the trail: nature
degree of difficulty: easy trail
short description of the trail: 
The trail leads from the Lubniewice market around the Krajnik lake. On Suszyce 
estate the trail cuts across route to Osiecko. Here, the trail leads in two variants: 
shorter - by asphalt on the west of Lubniewice centre and longer - beside Śmier-
dzące lake to Lubniewice. The big loop leads further among numerous pools 
and interesting flora. From the forest the trail leads along picturesque ravine 
with the small stream flowing in its valley. After passing Śmierdzące lake the 
trail leads to Lubniewice. Next it leads by the wooden bridge which is situated 
between two castles and then by promenade along Lubiąż lake which leads to 
the market in Lubniewice. 

ZielenZiger schweiZ (poln. sulęcińsKa sZwaJcaria) 
– moränen-nordic-walKing 

суленценская ШвецарИя (Sulę-
CińSka SZwajCaria)-мореновый 

nordiC walking 

fürsTliche parKs und gärTen – nordic walKing 
auf der spur nach alTen romanZen 

княжескИе паркИ И сады – nordiC walking 
следамИ прежнИХ романов

sulęcińsKa sZwaJcaria 
- morenowy nordic walKing

sZlaK prZeŁomu BoBru (żagań - maŁomice - 
żagań)
Kolor szlaku: szlak czerwony
stopień trudności: trudny 
rodzaj trasy: krajobrazowo-kulturowa
długość trasy:  ok. 30 km.
czas przejścia: 8 h
Wiedzie on przełomem Bobru,od Małego Bożnowa po drodze mijamy po-
zostałości po folwarkach przynależnych do żagańskiego pałacu. Po prawej 
stronie trasy jeden z najdłuższych murowanych wiaduktów kolejowych w 
Europie 21 łukowatych sklepień, wg budowniczych dróg i mostów budow-
lana perełka służy do dzisiaj, a na samej trasie mijamy pozostałości po 
młynie - przepiękne buki rosnące na stoku brzegu Bobru aż do Bukowiny 
Bobrzańskiej. Dalej wzgórze Kammlera - najwyższy punkt widokowy. Po 
około 300 m oczom naszym ukazuje się niesamowity widok - malownicze 
ujście Kwisy do Bobru. Z Małomic do Rudawicy i przez Trzebów do Żaga-
nia mijamy bardzo ciekawe obiekty sakralne i parki krajobrazowe.

sZlaK rododendronów 
(sZlaK żagań iŁowa żagań)
Kolor szlaku: zielony
długość szlaku: 18km.
stopień trudności: średni, trasa szybka
czas przejścia: 6 h
rodzaj szlaku: krajobrazowo-kulturowy
Wędrówkę zaczynamy przy muzeum Stalagu VIII C i Oflagu Luft3.Bardzo ma-
lownicza trasa pod względem przyrodniczym biegnąca doliną rzeki Czernej.
Most Holenderski, aleja dębowa, niewielkie wzniesienia i paprocie jak w tropi-
kach, a po drodze niesamowite atrakcje dla grzybiarzy. Przy wejściu na drogę 
asfaltową w Koninie Żagańskim wita nas przepiękny wiekowy dąb, kierujemy 
się w stronę Iłowej i przepięknego parku w stylu japońskim, witają nas rodo-
dendrony, mostek miłości oraz przepiękny pałac (obecnie szkoła) - to wszystko 
należy zobaczyć samemu, aby we właściwy sposób odebrać to co podarowała 
nam natura, a mądrze ukształtowali artyści.

pęTla BorysZyńsKa 
Trasa: Lubrza – Boryszyn – Lubrza
długość trasy: 17 km
Kolor szlaku: czerwony
rodzaj trasy: historyczna – krajobrazowa
stopień trudności – łatwy
czas przejścia – 3,5 h
walory – trasa biegnie drogami leśnymi do Podziemnej Trasy Turystycznej „Pę-
tla Boryszyńska”. Po drodze mija obiekty MRU: jaz forteczny oraz wielki schron 
bojowy, a także ruiny starego młyna wodnego. Na przeprawie na kanale Ra-
kownik mamy wspaniały widok na j. Paklicko Wielkie. W połowie trasy można 
zwiedzić podziemia „Pętli Boryszyńskiej”

BorysZyn loop Trail
Trail: Lubrza – Boryszyn – Lubrza 
Time: 3,5 h
length of trail: 17 km
colour of the trail: red
Kind of the trail: landscape
degree of difficulty: easy trail
description of the trail:
The trail leads by the forest tracks to the Underground Touristic Trail “Boryszyn 
Loop”. On the way, one may see Międzyrzecz Fortified Region (MRU): fortess 
weir and the big battle bunker as well as the ruins of old watermill. When cros-

sZlaK nenufarów
Trasa: Lubrza – Nowa Wioska – Lubrza 
długość trasy: 8 km
Kolor szlaku: niebieski
rodzaj trasy: przyrodniczo - krajobrazowa
stopień trudności: łatwy
czas przejścia: 1,5 h
walory: szlak prowadzi naokoło jezior Lubie i Goszcza. Na szlaku jest kilka 
miejsc wypoczynku z ławkami i wiatami. Znajdziemy tam również tablice in-
formujące o walorach przyrodniczych obu jezior.

nenuphars Trail
Trail: Lubrza – Nowa Wioska – Lubrza
Time: 1,5 h
length of trail: 8 km
colour of the trail:  blue
Kind of the trail: lanscape

sKansen rolnicZy - JemioŁów
Trasa: Podzamcze przy amfiteatrze łagowskim, brzegiem 
zachodnim J. Trześniowskiego, granica poligonu, morena wysoka w kierunku 
Jemiołowa - skansen rolniczy, J.Trześniowskie, amfiteatr łagowski.
długość trasy: 13 km
Kolor szlaku: czerwony
rodzaj trasy: przyrodniczo - historyczna
stopień  trudności: niezbyt wymagająca
czas przejścia: 3,5 h + czas zwiedzania skansenu 
walory: 
Szlak wiedzie wzdłuż zachodniego brzegu J. Trześniowskiego, najgłębszego 
i jednego z najczystszych zbiorników w rejonie. Do najcenniejszych elemen-
tów przyrody należy wyjątkowa rzeźba terenu z ponad 100-letnią buczyną 
i wiekowymi sosnami i świerkami. Szlak biegnie w większości brzegiem jeziora 
a następnie skręca na morenę wysoką utworzoną przez lodowiec z przed około 
10 tys. lat i biegnie do Jemiołowa gdzie znajduje się skansen sprzętu rolniczego, 
kościół z ołtarzem datowanym na rok 1730, zabytkowa wieża ciśnień, obiekt 
unikalny. 

agriculTural heriTage parK - JemioŁów
Trail: Beside Łagów amphitheatre, the western shore of Trześniow-
skie lake, border of military training field, high moraine towards Jemiołów - 
Agricultural Heritage Park, Trześniowskie lake, Łagów amphitheatre
Time: 3,5 h + time in Agricultural Heritage Park
length of trail: 13 km
colour of the trail:  red
Kind of the trail: (nature - historical)
degree of difficulty: (not too demanding trail)
description of the trail:
The trail leads along the western shore of  Trześniowskie lake, the deepest and 
one of the cleanest reservoirs in the region. Unique topography with a 100 years 
old beech trees and pine and spruce are the most valuable elements of trail. It 
leads mostly along the lake shore and then turns to high moraine formed by a 
glacier over ten thousand years ago. Next the trail leads to Jemiołów where one 
may see Agricultural Heritage Park of agricultural equipment, a church with an 
altar dating back to the year 1730 and a unique historic water tower.

JeZioro ŁagowsKie 
Trasa: Podzamcze koło amfiteatru łagowskiego, ulice Łagowa, 
J. Łagowskie, Łagów, amfiteatr łagowski                
długość trasy: 9 km
Kolor szlaku: czerwony na żółtym tle
rodzaj trasy:  krajobrazowy
stopień  trudności:  łatwy
czas przejścia: 2,5 h
walory: Ścieżka prowadzi turystę w znacznej części  przy brzegu jeziora 
i  przechodzi przez mostek nad wypływającą rzeczką z jeziora łagowskiego, 
gdzie na łące gniazdują żurawie. Piękne widoki (latem zieleń lasu odbija się 
w szmaragdowych wodach jeziora a jesienią uwagę zwraca złoty kolor lasów 
bukowych ). W piękne otoczenie przyrody wkomponowuje się wiekowa archi-
tektura Łagowa- Zamek Joannitów.

ŁagowsKie laKe
Trail: Beside Łagów amphitheatre, streets of Łagów, Łagowskie lake, 
Łagów, Łagów amphitheatre                
colour of the trail: red on yellow background

JeZioro cZarne - ŁagóweK
Trasa: Podzamcze przy amfiteatrze Łagowskim ulicami Łagowa 
pod wiaduktem kolejowym, J. Czarne, Łagówek, J. Trześniowskie, amfiteatr.
Kolor szlaku: niebieski
długość trasy: 11,6 km
rodzaj trasy: przyrodniczo - historyczna
stopień  trudności:  niezbyt wymagający
czas przejścia: 3 h
walory: Szlak wiedzie początkowo ulicami Łagowa pod zabytkową bramą pol-
ską i pod secesyjnym mostem kolejowym, następnie  drogą szutrową wiodąca 
aleją owocową i duktem leśnym nad J. Czarne. Dalej  leśna droga bukowa, 
polna droga na skraju lasu porośnięta drzewami dębowymi dalej droga bukowa 

cZarne – ŁagóweK laKe
Trail: Beside Łągów amphitheatre, streets of Łagów, under the rail 
bridge, Czarne lake, Łagówek, Trześniowskie lake, amphitheatre in Łagów.
colour of the trail: blue
length of trail: 11,6 km
Kind of the trail: historical and nature
degree of difficulty: (not very demanding trail)
Time: 3 hours
description of the trail:
At the beginning, the trail  leads by the streets of Łagów under the historic Polish 
gate and under the secessionist bridge and next assault track which leads by the 
fruit alley and by the forest track to Czarne lake. Next it leads by beech truck on 
the edge of forest with beech trees. Then the trail leads beside Czarne lake (fi-
shing port) to Łagówek. There is half-timbered church (Prussian wall from 1717) 
with the picturesque and well kept paradise garden with many kinds of plants. 
Then the trail leads by the east shore of Trześniowskie lake and beautiful track 
among beech trees which ends in Łagów. Next it leads by the streets of Łagów 
to amphitheatre.

Łagów, ŁagóweK, góra  BuKowiec      
Trasa: Podzamcze przy amfiteatrze łagowskim- ulice Łagowa-
Łagówek- Góra Bukowiec- Łagówek- Łagów 
Kolor szlaku: żółty
długość szlaku: 14km.
rodzaj trasy: Przyrodniczy
stopień  trudności: Łatwy
czas przejścia: 3,5 h                
walory: Łagów,  Łagówek, dalej do Góry Bukowiec jest droga brukowa która 
prowadzi wśród dorodnych buków, sosen i świerków przechodząc obok re-
zerwatu „Buczyna Łagowska”. Rezerwat ten to blisko 116 ha zbiorowiska lasu 
bukowego pochodzenia naturalnego, buczyny w wieku 100- 150 lat należą 
do najładniejszych drzewostanów bukowych ziemi lubuskiej. Dalej idąc do-

Łagów, ŁagóweK, BuKowiec hill
Trail: Beside Łagów amphitheatre - streets of Łagów - Łagówek - 
Bukowiec Hill - Łagówek - Łagów 
colour of the trail: yellow 
length of trail: 14 km
Kind of the trail: nature
degree of difficulty: easy trail
Time: 3,5 h
description of the trail:
On the trail by Łagów, Łagówek and further to Bukowiec Hill there is cobbled 
road which leads among beech, pine and spruce trees beside “Buczyna Ła-
gowska” reserve. The reserve occupies almost 116 ha of beech forest of natural 
origin. The beech trees of the age of 100 – 150 years are considered as the 
most beautiful beech forests in Lubuskie region. Next the trail leads to “Beech 
Crossroads” and then to Bukowiec Hill. The hill is the highest elevation  in the 
Lubuskie region (227 above sea level). On the top of the hill there is special 
book for conquerors of the hill.

princely Trail 
colour of the trail: blue
Kind of the trail: Landscape - historical
degree of difficulty: easy trail
length of trail: 4 km 
Time: 1 h
short description of the trail: 
Trail includes the upper park and the lower park in the area of   the boundaries 
of the former belonging to the palace and leads by watershed of Bóbr and 
channel. Palace Park is characteristic by diversity of forest stand.  In particular: 
plane trees, red beeches, Canadian hemlock, eastern white pine, black 
pine, tulip tree and ailanthus. On the trail there is the former hospital buil-
ding, founded by Dorothy of Żagań Princess, St. Cross church and the neo-
Gothic chapel for all religions.

The Turn of The BóBr river  Trail (żagań - 
maŁomice - żagań)
colour of the trail: red
Kind of the trail: (landscape - cultural)
degree of difficulty: (difficult)
length of the trail: 30 km 
Time: 8 h
short description of the trail:
Trail leads by the turn of the Bóbr river. On the way from Mały Bożnów one 

rhododendron Trail (żagań – iŁowa - żagań)
colour of the trail: green
Kind of the trail: landscape - cultural
degree of difficulty: not very demanding
length of the trail: 18 km 
Time: 6 h
short description of the trail:
The trail starts at Stalag VIII C museum and Oflag Luft3. Very scenic trail in terms 
of nature which leads through the valley of the river Czerna. Dutch bridge, oak 
avenue, small hills and ferns as in the tropics and on the way an incredible attrac-
tions for mushroom pickers. At the entrance to the asphalt road in Konin Żagański 
heading towards Iłowa one is welcomed with a beautiful aged oak and beautiful 
park in the Japanese style. One is greeted there by rhododendrons, a bridge of 
love and a beautiful palace (now a school) - one should see it by himself in order  
to pick up what nature gave us and what was wisely shaped by the artist.

hexe BaBa-Jaga
großer rundwanderweg: Lubniewice - Jarnatów - Miechów - 
Lichtung „Uroczysko” - Sobieraj - Lubniewice - 20 km. gehzeit: 4 Std.
Kleiner rundwanderweg: Lubniewice - Jarnatów - Sobieraj - Lubniewice - 
11,4 km. gehzeit: 2,5 Std.
farbe des wanderweges: grün
art der route: naturhistorisch
schwierigkeitsgrad: schwer
Kurze Beschreibung:
Eine sehr malerische Route, die durch die in kultureller und naturhisto-
rischer Hinsicht attraktivsten Ecken der Seenplatte Pojezierze Lubniewic-
ko-Sulęcińskie führt. Zunächst führt der Wanderweg entlang dem Ufer des 
Sees Jezioro Lubiąż durch den sog. Lehrpfad, und danach biegt er nach 
Westen in Richtung des Ortes Jarnatów ab. Dort stehen den Wanderern 
zwei Routen zur Verfügung: die kürzere Variante an den Ort Sobieraj und 
die längere Variante durch Miechów, Żubrów, „Uroczysko Lubniewsko” in 
das Dorf Sobieraj, wo der große Rundwanderweg mit dem kleinen Rund-
wanderweg zusammenläuft. Dann führt der Weg durch die Schlucht Wą-
wóz Sobierajskiego und anschließend entlang dem Ufer des Sees Jezioro 
Lubniewsko.

Teufel
großer rundwanderweg: Glisno - alte Bahntrasse - Wędrzyn - Tal 
Dolina Czerwonego Potoku - Glisno - 14,6 km. gehzeit: 3 Std.
Kleiner rundwanderweg: Glisno - alte Bahntrasse - Glisno - 5,4 km. gehzeit: 1 Std.
farbe des wanderweges: rot
art der route: Naturerlebnisroute
schwierigkeitsgrad: leicht
Kurze Beschreibung:
Der Wanderweg nimmt seinen Anfang in dem Ort Glisno am Woiwodschafts-
weg Nr. 136. Zunächst verläuft der Weg entlang der alten Bahntrasse, durch-
quert das Tal Dolina Stawki, und dann die Schlucht des Bachs Potok Pod Gro-
dziskiem. Der Wanderweg führt bis zur Kreuzung mit den gelb und schwarz 
markierten Radwegen. (An dieser Stelle können wir uns die Strecke verkürzen, 
indem wir nach Nordwesten abbiegen und entlang dem schwarz markierten Rad-
weg gehen. An der Kreuzung mit dem gelb markierten Wanderweg gelangen 
wir an den großen Rundwanderweg). Dann führt der Wanderweg am See Jezio-
ro Postomsko vorbei bis in den Ort Wędrzyn hinein. Von Wędrzyn aus führt die 
Route durch ein landschaftlich sehr vielfältiges Gebiet mit postglazialen Hügeln 
entlang dem Tal Dolina Czerwonego Potoku, und anschließend auf dem Weg 
Stara Gliśnieńska Droga direkt bis nach Glisno.

Burschener schleife (poln. pęTla BorysZyńsKa)
route: Lubrza - Boryszyn - Lubrza
streckenlänge: 17 km
farbe des wanderweges: rot markiert
art der route: historisch-landschaftlich
schwierigkeitsgrad: leicht
gehzeit: 3,5 Std.
Beschreibung der route: 
Der Wanderweg führt durch die Waldwege bis zu einer unterirdischen Touris-
tenroute „Burschener Schleife” (poln. Pętla Boryszyńska). Der Weg läuft an 
folgenden Bunkeranlagen der Festungsfront im Oder-Warthe Bogen (OWB) vor-
bei: Festungswehr und großer Bunker sowie Ruinen einer alten Wassermühle. 
Beim Überqueren des Kanals Rakownik gewinnen wir einen herrlichen Blick 
auf den See Jezioro Paklicko Wielkie. In der Mitte der Strecke kann man die 
unterirdischen Gänge der „Burschener Schleife” (poln. Pętla Boryszyńska) be-
sichtigen.

rouTe der seerosen
route: Lubrza - Nowa Wioska - Lubrza 
streckenlänge: 8 km
farbe des wanderweges: blau markiert
art der route: naturlandschaftlich
schwierigkeitsgrad: leicht
gehzeit: 1,5 Std.
Beschreibung der route: 
Der Wanderweg verläuft um die Seen Lubie und Goszcza herum. Auf der Route 
gibt es einige Erholungspunkte mit Bänken und Schutzhütten. Man findet dort 
auch Informationsschilder über die natürlichen Werte beider Seen.

landwirTschafTliches freilichTmuseum - 
JemioŁów
route: Gelände am Schloss des Łagowski Amphitheaters - entlang dem westli-
chen Ufer des Sees Jezioro Trześniowskie - Grenze des Truppenübungsplatzes - 
Obermoräne in Richtung Jemiołów - landwirtschaftliches Freilichtmuseum - See 
Jezioro Trześniowskie - Łagowski Amphitheater (13 km).
farbe des wanderweges: rot markiert
art der route: naturhistorisch

see JeZioro cZarne - ŁagóweK
route: Gelände am Schloss des Łagowski Amphitheaters - Straßen 
von Łagów - unter der Bahnüberführung - See Jezioro Czarne - Łagówek - See 
Jezioro Trześniowskie - Amphitheater.
farbe des wanderweges: blau markiert
länge der route: 11,6 km
art der route: naturhistorisch
schwierigkeitsgrad: mittelschwer
gehzeit: 3 Std.
Beschreibung der route: Zunächst führt der Wanderweg durch die Straßen von 
Łagów unter dem historischen Polnischen Tor und der im Jugendstil gebauten 
Bahnüberführung. Dann biegt er in einen Schotterweg ab, der durch eine Obst-
allee und eine Waldschneise an den See Jezioro Czarne führt. Danach gehen 
wir einen Buchenwaldweg entlang bis zu einem mit Eichen bewachsenen und 
am Waldrand gelegenen Feldweg, um wieder in einen Buchenwaldweg abzu-
biegen, der an dem See Jezioro Czarne (Bootsstation) vorbei und bis nach Łagó-
wek führt. Dort befindet sich eine Fachwerkkirche (Fachwerk von 1717) und ein 
malerisches, gut erhaltenes Pflanzenparadies mit vielen verschiedenen Arten. 
Danach bewegen wir uns in Richtung östliches Seeufer des Jezioro Trześniow-

Łagów, ŁagóweK, Berg BuKowiec
route: Gelände am Schloss des Łagowski Amphitheaters - Straßen 
von Łagów - Łagówek - Berg Bukowiec - Łagówek - Łagów.
streckenlänge: 14 km
farbe des wanderweges: gelb markiert
art der route: Naturerlebnisroute
schwierigkeitsgrad: leicht
gehzeit: 3,5 Std.
Beschreibung der route: Zunächst führt der Wanderweg entlang einem Geh-
weg durch die Straßen von Łagów, dann entlang einem Gehweg bis ans Ende 
von Łagówek. Danach führt ein Pflasterweg, der inmitten von prächtigen Bu-
chen, Kiefern und Fichten am Reservat „Buczyna Łagowska” vorbeiführt, zum 
Berg Bukowiec. Dieses Reservat umfasst fast 116 Hektar Buchenwald natürli-
chen Ursprungs - die 100 bis 150 Jahre alten Buchenwälder gehören zu den 
schönsten Buchenwaldbeständen in Lubuskie. Wenn man weiter geht, kommt 
man zu der Weggablung „Rozdroże bukowe” von wo aus man seine Schritte in 
Richtung des Berges Bukowiec lenken soll. Dieser Berg ist die höchste Gelände-
erhebung in Lubuskie (227 m ü.d.M.) und auf seinem Gipfel befindet sich ein 
Buch, in das sich die Besteiger des Berges eintragen können.

see JeZioro ŁagowsKie
route: Gelände am Schloss des Łagowski Amphitheaters - Straßen 
von Łagów - See Jezioro Łagowskie - Łagów - Łagowski Amphitheater.
streckenlänge: 9 km
farbe des wanderweges: rot markiert auf gelbem Grund
art der route: landschaftlich
schwierigkeitsgrad: leicht
gehzeit: 2,5 Std.
Beschreibung der route: 
Der Weg führt größtenteils am Seeufer vorbei und navigiert den Touristen über 
eine kleine Brücke. Unterhalb fließt ein Flüsschen, welches dem See Jezioro 
Łagowskie entspringt und wo auf einer angrenzenden Wiese Kraniche nisten. 
Insgesamt bieten sich dem Betrachter schöne Aussichten - im Sommer spiegelt 
sich das Grün des Waldes in den smaragdgrünen Seewässern wider und im 
Herbst zieht die goldene Farbe der Buchenwälder die Aufmerksamkeit auf sich. 
Die schöne Naturumgebung wird zusätzlich durch die jahrhundertalte Archi-
tektur von Łagów - das Johanniterschloss - bereichert.

fürsTenrouTe
farbe der route: blau
länge der route: 4 km
art der route: landschaftlich-historisch
schwierigkeitsgrad: leicht
gehzeit: 1 Std.
Die Route umfasst die obere und untere Parkanlage im Bereich der früheren 
Grenzen des Schlossgebietes und läuft über den Durchbruch des Flusses 
Bóbr und eines Kanals. Der Schlosspark charakterisiert sich durch die Viel-
falt des Baumbestandes, insbesondere durch Platanen, Rot-Buchen, Kana-
dische Hemlocktannen, Weymouthskiefern, Schwarzkiefern, Tulpenbäume 
und Götterbaume. Auf der Route befinden sich das Gebäude des ehemali-
gen Krankenhauses, das von Dorota der Fürstin von Żagań gestiftet wurde, 
die Kirche des Heiligen Kreuzes sowie eine neugotische Kapelle für die 
Bekenner aller Religionen.

rhododendren-rouTe (żagań iŁowa żagań)
farbe der route: grün
länge der route: 18 km
schwierigkeitsgrad: mittelschwer, schnelle Route
gehzeit: 6 Std.
art der route: landschaftlich-kulturell
Die Wanderung beginnt am Museum des Stalag VIII C und Oflag Luft 3. Die Rou-
te führt durch das Tal des Flusses Czerna und ist sehr malerisch in naturwissen-
schaftlicher Hinsicht. Die Wanderung verläuft über eine Holländische Brücke, 
durch eine Eichenallee und kleine Anhöhen sowie inmitten von Farnen wie in 
den Tropen. Die Route bietet unglaubliche Attraktionen für Pilzsammler. Beim 
Betreten der Asphaltstraße in Konin Żagański erblicken wir eine wunderschöne 
jahrhundertalte Eiche, dann lenken wir unsere Schritte in Richtung Iłowa und 
eines schönen japanischen Parks, in dem wir Rhododendren, eine Liebesbrücke 
und ein wunderschönes Schloss (zurzeit eine Schule) bewundern können. All 
das sollte man selbst gesehen haben, um hautnah erfahren zu können, was uns 
die Natur schenkte und Künstler bedacht gestalteten.

durchBruch des flusses BóBr (żagań - 
maŁomice - żagań)
farbe der route: rot
schwierigkeitsgrad: schwer
art der route: landschaftlich-kulturell
länge der route: ca. 30 km
gehzeit: 8 Std.
Die Route führt entlang dem Durchbruch des Flusses Bóbr, von Mały Boż-
nów aus gehen wir an den Überresten der Güter des Schlosses in Żagań 
vorbei. Auf der rechten Seite des Weges sehen wir eine der längsten 
gemauerten Bahnüberführungen in Europa. Sie besteht aus 21 bogenför-
migen Gewölben und ist nach Meinung der Baumeister für den Straßen- und 
Brückenbau ein Juwel der Baukunst. Die Bahnüberführung funktioniert bis 
heute. Auf der Route selbst gehen wir an den Überresten einer Mühle vor-
bei und können wunderschöne Buchen, die den Uferhang des Flusses Bóbr 
bewachsen und sich bis nach Bukowina Bobrzańska ziehen, bewundern. 
Eine weitere Attraktion der Route ist der höchstgelegene Aussichtspunkt – 
die Anhöhe Kammlers. Nach ca. 300 m kann ein außergewöhnlicher Aus-
blick genossen werden - die malerische Mündung des Flusses Kwisa in den 
Fluss Bóbr. Auf dem Weg aus Małomice nach Rudawica und durch Trze-
bów nach Żagań gehen wir an sehr interessanten sakralen Objekten und 
Landschaftsparks vorbei.

Trasa nordic walKing  „KarpaTKa” - 733 KiloKalorii mnieJ
czas przejścia: 2 h 13min 
długość trasy: 11,1 km
Kolor szlaku: czerwony
stopień trudności  trasy: średnia 
rodzaj trasy: krajobrazowa, trasa znakowana dwukierunkowo
opis trasy:
Trasa NW „Karpatka” jest mozaiką wrażeń estetycznych, a także tych związa-
nych z aktywnością ruchową. Ze względu na dużą różnorodność w ukształto-
waniu terenu oraz w zmieniającym się krajobrazie, trasa zadowoli nawet naj-

nordic walKing Trail „KarpaTKa” - 
733 Kilocalories less
Time: 2h 13 min
length of trail: 11,1 km
colour of the trail: red
Kind of the trail: landscape
degree of difficulty: not very difficult
description of the trail:
“Karpatka” Nordic Walking Trail is a mosaic of aesthetic sensations and physical 
activity. Because of variety of land shape and changing landscape the track 
satisfies even the most demanding Nordic Walking fans. What is more, beautiful 
nature along the trail and incredible closeness of forest relaxes the mind and the 
spirit of Nordic walkers. It is worth to plan short break on the bridge over the 
Postomia rviver which is located on 5,9 km of the trail and is a charming nook.

Trasa nordic walKing  „wuZeTKa” - 
733 KiloKalorii mnieJ
czas przejścia: 1h 50min 
długość trasy: 9,3km
Kolor szlaku: zielony
stopień trudności  trasy: łatwa 
rodzaj trasy: krajobrazowo/miejska
trasa znakowana dwukierunkowo
opis trasy:
Trasa NW „Wuzetka” jest odpowiedzią na potrzeby osób chodzących z kij-
kami nordic walking, które czują się pewniej na stabilnym podłożu. Dlatego 
też w dużej mierze trasa prowadzi ścieżkami i drogami o twardej nawierzchni 
(polbruk, asfalt, ubita ziemia), gdzie obowiązkowo należy zabrać gumowe na-
kładki na końcówki kijków .
Trasa NW „ Wuzetka” ma początek niemal w centrum miasta Sulęcin i prowa-
dzi wzdłuż ulicy Witosa nad jezioro Ostrowskie, otacza je, i wraca ulicą Witosa 
do miasta.

nordic walKing Trail „wuZeTKa” - 
733 cilocalories less
Time: 1h 50 min
length of trail: 9,3 km
colour of the trail:  green
Kind of the trail: landscape/urban
degree of difficulty: easy trail
description of the trail:
Nordic Walking Trail “Wuzetka” is the choice for those who feel more confident 

Teufelin
großer rundwanderweg: Lubniewice (Marktplatz) - See Jezioro 
Krajnik - Siedlung Suszyce - Försterei - See Jezioro Śmierdzące - Freizeitzen-
trum Master - Lubniewice (Marktplatz) - 9 km. gehzeit: 2 Std.
Kleiner rundwanderweg: Lubniewice (Marktplatz) - See Jezioro Krajnik - Sie-
dlung Suszyce - Lubniewice (Marktplatz) - 5 km. gehzeit: 1 Std.
farbe des wanderweges: gelb
art der route: Naturerlebnisroute
schwierigkeitsgrad: leicht
Kurze Beschreibung:
Der Wanderweg beginnt am Marktplatz in Lubniewice und führt um den 
See Jezioro Krajnik herum. In der Siedlung Suszyce durchquert der Weg eine 
Asphaltstraße in Richtung Osiecko. Dort stehen den Wanderern zwei Routen 
zur Verfügung: die kürzere Variante entlang einem Asphaltweg nach Westen ins 
Zentrum von Lubniewice und die längere Variante am See Jezioro Śmierdzące 
nach Lubniewice. Der große Rundwanderweg führt den Wanderer durch zahl-
reiche Auen und interessante Pflanzengemeinschaften. Nachdem der Wald 
erreicht wurde, führt der Weg weiter entlang einer malerischen Schlucht, in 
deren Tal ein kleiner Bach fließt. Nachdem man am See Jezioro Śmierdzące 
vorbeigegangen ist, führt der Wanderweg nach Lubniewice, danach über einen 
Holzsteg, der zwischen zwei Schlössern angelegt ist. Anschließend verläuft der 
Weg am See Jezioro Lubiąż entlang, durch eine Promenade, die direkt bis zum 
Marktplatz führt.

nordic walKing-rouTe  „wuZeTKa: sahneKuchen 
miT marmelade und schoKoladenBisKuiT“ – 733 
KiloKalorien weniger
gehzeit: 1h 50 Min. 
streckenlänge: 9,3 km
schwierigkeitsgrad: leicht 
farbe des wanderweges: grün 
art der route: landschaftlich, die Route ist in beiden Laufrichtungen ausgeschildert
Beschreibung der route:
Die Route „Wuzetka: Sahnekuchen mit Marmelade und Schokobiskuit“ kommt 
allen Nordic-Walking-Freunden entgegen, die sich beim Laufen auf festem 
Untergrund bereits sicher fühlen. Deshalb führt die Strecke überwiegend auf 
befestigten Pfaden, Wegen und Straßen (Kopfsteinpflaster, Asphalt, etc.), für die 
unbedingt Gummipuffer für die Stöcke mitzubringen sind.
Ausgangspunkt der Nordic Walking Route ist in der Nähe des Stadtzentrums 
von Sulęcin, sie führt entlang der Witosa-Straße am Ostrowskie-See, folgt dann 
ihrem Verlauf und führt schließlich entlang der Witosa-Straße wieder zurück in 
die Stadt.

БаБа ягя (BaBa jaga )
Большая петля:  Любневицы – Ярнатов – Мехов – 
поляна - polana „Урочище”- Соберай - Любневицы Lubniewice (Jarna-
tów - Miechów - polana „Uroczysko”- Sobieraj - Lubniewice) - 20 км. 
время перехода: 4 ч.
малая петля: Любневицы – Ярнатов – Соберай - Любневицы (Jarna-
tów - Sobieraj - Lubniewice) - 11,4 км. время перехода: 2,5 ч.
цвет маршрута: зелёный
вид маршрута: исторический-естествоведческий
степень трудности: маршрут трудный
краткое описание: 
Маршрут очень живописный, поведённый через наиболее 
привлекательные под соображением культурным и естествоведческим 
уголки поозерья Любневицко - Суленцинский (Pojezierza Lubniewic-
ko-Sulęcińskiego). Первоначально путь ведёт краем озера Любяж (Lu-
biąż) вдоль т. наз. дидактической тропинки, затем скручивает к западу  
к местности Ярнатов (Jarnatów).  Тут маршрут поведён в двух вариантах: 
более коротким к местности Соберай (Sobieraj) и более длинным через 
Мехов, Зубров, „урочище Любневицко” (Miechów, Żubrów, „Uroczy-
sko Lubniewsko) к деревне Sobieraj, где большая петля соединяется с 
маленькой. Дальше маршрут ведёт вдоль оврага Соберайский, а затем 
краем озера Любневско (Lubniewsko).

Чарт (CZarT)
Большая петля: Глисно - Старый Насып - Венжин - Долина 
Красного Потока - Глисно -14,6 км (Glisno - Stary Nasyp - Wędrzyn - 
Dolina Czerwonego Potoku-Glisno). время перехода: 3 ч.
маленькая петля: Глисно - Стары Насып - Глисно - 5,4 км (Glisno - Stary 
Nasyp - Glisno). время перехода: 1 ч.
цвет пути: красный 
род маршрута: (естествоведческая) 
степень трудности: (лёгкий маршрут)
краткое описание: 
Путь своё начало берёт в местности Глисно (Glisno) при воеводском 
маршруте 136. Первоначально бежит вдоль старой железнодорожной 
насыпи, пересекает Долину Ставки, а затем овраг Потока под Городищем 
(Potoku Pod Grodziskiem). Путь ведёт к перекрёстку с шлаками жёлтым 
велосипедным и чёрным велосипедным. (мы в этом месте можем 
сократить себе маршрут отбивая на   северно - запад вдоль чёрного 
велосипедного пути. На перекрёске с жёлтым пешим путём приходим к 
большой петле).  Путь дальше ведёт рядом озера Постомско (Postomsko)  
к местности Венжин (Wędrzyn). С Венжина путь ведёт через очень 
разнообразную территорию послеледниковых холмов вдоль Долины 
Красного Потока, а затем Старую Глисенской дорогой к самому Глисно.

diaBliCa - дяволИца
Большая петля: любневицы: Lubniewice (Рынок) - озеро 
Крайник (Jez. Krajnik) - Сушицы (Os. Suszyce) -  Леснечувка (Leśniczów-
ka) - оз. Вонючее (Jez. Śmierdzące) - Центр Отдыха Master - Любневицы 
(Lubniewice) (Rynek) - 9 km. время перехода: 2 ч.
маленькая петля:  Любневицы (Lubniewice) (Рынок ) - Оз. Крайник 
(Jez. Krajnik) - Сушицы (Os. Suszyce) - Любневицы (Lubniewice) (Рынок 
-Rynek) - 5 км. время перехода: 1 ч.
цвет пути: жёлтый 
род маршрута: естестведнический
степень трудности: лёгкий маршрут
описание:
Маршрут ведёт с любневского рынка вокруг озера Крайник (Krajnik). На 
п. Сушицы (Suszyce) путь пересекает асфальтовую дорогу на Осецко (Osiec-
ko).  Тут маршрут поведён в двух вариантах: более коротким - асфальтом к 
западу к центру Любневиц (Lubniewic) и более длинным - через Вонючее 
озеро к Любневицам.  Большая петля ведёт дальше среди многочисленных 
болот и  интересных растительных скоплений.  Направляясь в лес маршрут 
поведён вдоль живописного оврага, в долине которого плывёт небольшая 
струйка.  По пройдению мимо озеро „вонючее” путь ведёт к Любневицам. 
Дальше путь ведёт деревянными мостками положенными между двумя 
замками, а затем бульваром вдоль озера Лубяж (Lubiąż), которым добраться 
можно к самому  ценру.

nordic walKing-rouTe  „KarpaTKa: pudding-
creme-TorTe miT BläTTerTeig“ – 733 KiloKalorien 
weniger
gehzeit: 2 h 13 Min. 
streckenlänge: 11,1 km
schwierigkeitsgrad: mittelschwer 
farbe des wanderweges: rot 
art der route: landschaftlich, die Route ist in beiden Laufrichtungen ausgeschildert
Beschreibung der route:
Die Route „Karpatka: Puddingcreme-Torte mit Blätterteig“ ist zugleich ein Mo-
saik voller ästhetischer Eindrücke, verbunden mit aktiver Betätigung. Aufgrund 
der abwechslungsreichen Landschaft sowie eines ebenso vielfältigen Gelände-
reliefs stellt diese Strecke auch die anspruchsvollsten Nordic Walking Freunde 
zufrieden.
Die Strecke begleitende, wundervolle und gleichermaßen abwechslungsreiche 
Naturlandschaft in steter Nähe zum Wald lässt Geist und Seele der Läufer auf 
eine einmalige Art und Weise Entspannung und Erholung finden. Bei km 5,9 
empfiehlt sich eine kleine Rast an der Brücke über die Postomia (Postum-Fließ), 
um dieses bauzaubernde Fleckchen Erde auf sich wirken zu lassen.

марШрут nordiC walking  „ карпатка 
(karpaTka)” - 733 кИлокалорИй меньШе
время перехода: 2 ч мин. 13
длина маршрута: 11.1 км
степень трудности маршрута: средний 
цвет маршрута: красный цвет
род маршрута: ландшафтная. Маршрут обозначен в двух направлениях.
описание Маршрута:
Маршрут НВ „Карпатка (Karpatka)” - мозаика эстетических впечатлений, 
а также тех связаных с двигательной активностью. В связи на большую 
разнородность в рельефе и в меняющемся пейзаже, маршрут удовлетворит 
даже наиболее требовательны х нордиковцов.  Дополнительно красота и  

марШрут nordiC walking  „ вузетка 
(wuZeTka)” - 733 кИлокалорИй меньШе 
время перехода: 1 ч 50 мин. 
длина маршрута: 9.3 км 
степень трудности маршрута: лёгкая 
цвет маршрута: зелёный цвет
род маршрута: Ландшафтно-городской 
Маршрут обозначен в двух направлениях
описание Маршрута:
Маршрут НВ „Вузетка (Wuzetka)” - ответ на потребности лиц ходящих  
с палочками nordic walking, которые чувствуют себя уверенно на стабильной 
почве. Потому и в значительной мере маршрут ведёт тропинками и 
дорогами по твёрдой почве (асфальт, утрамбованная земля), где oбезательно 
нужно забрать резиновые накладки на окончание палочек. Маршрут 
НВ „Вузетка” (Wuzetka) начинается почти в центре города Суленцин 
(Sulęcin) и водит вдоль улицы Витоса на Островское озеро (Ostrowskie), 
окружает их, и возвращается улицей Витоса к городу. 

БорыШИнская петля  
(pęTla BorySZyńSka) 
Маршрут: Лубжа (Lubrza) - Борышин  (Boryszyn) - Лубжа (Lubrza) 
длина маршрута: 17 км
цвет маршрута: красный
род маршрута: исторически - ландшафтный
степень трудности: лёгкий 
время перехода: 3.5 ч.
достоинства: маршрут пробегает лесными дорогами к подземному 
туристическому маршруту „ Борышинская петля (Boryszyńska) ”. Попутно 
проходим мимо объеков МРУ: фортечное укрепление и большое боевое 
убежище, а также развалины старой водной мельницы. На переправе на 
канале Раковник (Rakownik) у нас замечательный вид на озеро Раклицко
Большое (j. Paklicko). На половине маршрута можно посетить подземелья 
„Борышинской петли”

Шлак водныХ лИлИй
маршрут: Лубжа - Новая Вёска - Лубжа (Lubrza - Nowa Wioska 
- Lubrza) 
длина маршрута: 8 км
цвет маршрута: голубой
вид маршрута: Естествоведчески – Ландшафтный
степень трудности маршрута: лёгкий
время перехода: 1,5 ч
достоинства: Путь ведёт вокруг озёр Lubie и Goszcza. На пути несколько 
мест отдыха со скамейками и навесами.  Мы найдём там также доски 
информирующие о достоинствах естествоведческих обоих озёр.

сельскоХозяйственный скансен - 
емёлов (jemiołów)
маршрут: посад при лаговском амфитеатре, западным берегом озера 
Тшесьнёвского (Тrześniowskiego), граница полигона, высокая морена в 
направлении Емёлова (Jemiołowa) - сельскохозяйственный скансен, озера 
Тшесьнёвского, лаговский амфитеатр.
длина маршрута: 13 км 
цвет маршрута: красный.
вид маршрута: Естествоведчески - Исторический 
степень трудности: не очень требующий
время перехода: 3.5 ч + время посещения скансена 
достоинства: путь ведёт вдоль западного берега озера Тшесьнёвского, 
наиболее глубокого и одного из наиболее чистых вместилищ в районе. 
К наиболее ценным элементам природы принадлежит исключительная 
скульптура местности с над 100 - летним буком и вековыми соснами и 
елями. Путь пробегает в большинстве краем озера и затем скручивает 
на высокую морену образованную ледником с перед примерно 10 ты. 
лет и бежит к Емёлову, где находятся скансен сельскохозяйственного 
снаряжения, церковь с алтарём датированным на год 1730, историческая 
водонапорный башня,  это уникальный объект.    

озеро лаговскИе  
маршрут: находящий около замка лаговского амфитиатра,  
улицы Лагова (ulicy Łagowa), Лагов (Łagów), amfiteatr лаговский. 
длина маршрута: 9 км  
цвет маршрута: красный на жёлтом фоне
степень трудности: лёгкий 
время перехода: 2.5 ч

лагов, лаговок, гора Буковец (łagow - 
łagówek - góra BukowieC)    
маршрут: посад при амфитеатре лаговским- улицы Лагова - Лаговек - 
гора Буковец - Лаговок - Лагов (ulice Łagowa - Łagówek - Góra Bukowiec 
- Łagówek - Łagów)
длина маршрута: 14 км 
цвет маршрута: жёлтый 
род маршрута: естествоведческий
степень трудности: лёгкий
время перехода: 3.5 ч    
достоинства: Лагов, Лаговок, дальше вверх к Горе Буковец (Góra Buko-
wiec) есть мостовая дорога, которая ведёт среди дородных буков, сосен и 
елей проходя рядом заповедника „Буковая Роща”. Этот заповедник - это 
близко 116 га скопление букового леса естественного происхождения, 100 - 
150 летние буки принадлежат к наиболее красивому буковому насаждению 
любуской земли. Дoльше направляясь мы доходим до „букового распутья” 
руководствуясь на „Гору Буковец (Góra Bukowiec)”. Гора -является 
наиболее высокой частью на любуской земле (227 м n. p. м) на её верхушке 
находится книга завоевателей этой горы.

teaching track. Then the tra-
il turns West in the direction of 
Jarnatów town. Here the trail le-
ads in two variants: shorter to the 
town Sobieraj and longer across 
Miechów, Żubrów, “Uroczysko 
Lubniewsko” to the Sobieraj vil-
lage where the big loop meets the 
small loop. Next the trail leads by 
the shore of the Lubniewsko lake.

opis krótki:
Trasa prowadzi z  lubniewickiego Rynku wokół jeziora Krajnik. Na os. Suszy-
ce szlak przecina drogę asfaltową na Osiecko. Tutaj trasa poprowadzona jest 
w dwóch wariantach: krótszym - asfaltem na zachód do centrum Lubniewic i 
dłuższym - przez jezioro Śmierdzące do Lubniewic. Pętla duża prowadzi dalej 
wśród licznych rozlewisk i ciekawych zbiorowisk roślinnych. Po dojściu do 
lasu trasa poprowadzona jest wzdłuż malowniczego wąwozu, w  dolinie któ-
rego płynie niewielki  strumyk. Po minięciu   jeziora „Śmierdzące”  szlak wie-
dzie do Lubniewic.  Dalej szlak prowadzi drewnianą kładką położoną  między 
dwoma zamkami, a następnie  promenadą wzdłuż jeziora Lubiąż, którą dotrzeć 
można do samego Rynku. 

bardziej wymagających Nordikowców. Dodatkowo przepiękna i urozmaicona 
przyroda towarzysząca trasie, a także niesamowita bliskość lasu, w zachwy-
cający sposób relaksuje umysł i ducha chodzących z kijkami nordic walking. 
Trasa wiedzie z ul. Daszyńskiego w Sulęcinie, następnie prowadzi w okolice 
Długoszyna i wraca do punktu Wyjścia. Warto zaplanować krótki odpoczynek 
na moście nad rzeką Postomią na 5,9 km i pobyć przez chwilę w tym uroczym 
zakątku.

разнообразие природы сопровождающие маршрут, а также близость леса, 
в восхищающий способ расслабляет ум и дух ходящих с палочками nordic 
walking.  Стоит запланировать короткий отдых на мосте на реке Постомия 
(Postomią) на 5.9 км и побыть на мгновение в этом очаровательном уголку. 

on stable ground. So that, the trail leads mostly by tracks and routes made of 
stable materials (asphalt, compressed ground). It is important to take the rubber 
cover for the sticks. 
Nordic Walking Trail “Wuzetka” begins near the city centre of Sulęcin and leads 
along the Witosa street to Ostrowskie lake where it rounds it and goes back to 
the city centre of Sulęcin by Witosa street. 

путь „княжескИй” 
цвет пути: голубой путь
длина маршрута: 4 км 
род маршрута: ландшафтный-исторический
степень трудности: лёгкий
время перехода: 1 ч.
охватывающий верхний парк и нижний парк в местности 
пренадлежащей бывших границ пространства принадлежащего 
дворцу, бежит переломом Бобру (Bobru) и канала. Парк придворцовый 
характеризуется разнородностью  древостоя и в частностию платаны, 
красные буки, канадская сосна, чёрная сосна, и айлант. На маршруте 
находится здание бывшей больницы учреждённое княгиней жаганской 
Доротой и церковь p. в.  Св.  Креста и неоготическая часовня  для 
последователей всех религий.

Шлак рододендронов (SZlak rododen-
dronów) (жагань, Илова, жагань) 
(Żagań iłowa Żagań)
цвет пути: зелёный 
длина пути: 18 км. 
степень трудности: средний, быстрый маршрут 
время перехода: 6 ч
род пути: ландшафтно-культурный
Мы путешествие начинаем при музее Stalagu VIII C и Oflagu Luft 3. 
очень живописный маршрут под естествоведческим соображением 
бежит долиной реки Черной (Czernej). Голландский мост, дубовая аллея, 
небольшие высоты и папоротники как в тропиках, а попутно  развлечения 
для грибников.  У входа на асфальтовую дорогу в Конине Жаганским (Ko-
nin Żagański) приветствует нас прекрасный вековой дуб, мы направляемся 
в сторону Иловы(Iłowa) и прекрасного парка в японском стиле, нас 
приветствуют рододендры, мостик любви и прекрасный дворец (теперь 
школа) - всё это принадлежит увидеть самому, чтобы в правильный способ 
принять то что подарила нам природа, и умно сформировали артисты.

Шлак перелома БоБр (жагань –
маломИцы-жагань)
цвет маршрута: красный путь 
степень трудности: трудный 
род маршрута: Ландшафтно- культурный
длина маршрута: ок. 30 км.
время перехода: 8 ч
Ведёт он переломом  Бобра (Bobru), от Молодого Божнова  (Bożnowa), 
мы попутно проходим возле остатков по фольваркам принадлижащих 
к жаганскому дворцу. По лицевой стороне маршрута один из наиболее 
длинных мурованных железнодорожных виадуков в Европе, 21 
дугообразный свод, по строительным дорогам и мостам строительная 
жемчужина-служит по сегоднешний день и на том маршруте проходим  
возле остатков по мельнице, - прекрасные буки растущие на склоне 
края  Бобра (Bobru) ведущие к Буковине Бобжанской (Bukowinа Bo-
brzańska).  Дальше холм Kammlera-самая высокая смотровая площадка.  
Примерно 300 м нашим глазам представлен необокновенный вид- 
устье Квисы(Kwisy) к Bobru.  С Маломец (Małomic) к Рудавицы (Ruda-
wicy) и через Требов (Trzebów) в  Жагань (Żagan) мы проходим мимо 
завлекательных сакральных объектов и пейзажных парков.

sing the Rakownik chanell, one may see Paklicko Wielkie lake. In the middle of 
the trail one may visit the underground of Boryszyn Loop.

degree of difficulty: easy trail
description of the trail:
The trail leads around Lubie and Goszcz lake. On the trail there are several areas 
for a brake with benches and shelters. There are signs which indicate the natural 
values of the two lakes.

schwierigkeitsgrad: mittelschwer
gehzeit: 3,5 Std. + die Dauer der Besichtigung des Freilichtmuseums
Beschreibung der route: 
Der Wanderweg führt entlang dem westlichen Ufer des Sees Jezioro Trześniow-
skie, des tiefsten und eines der saubersten Becken in der Umgebung. Zu den 
wertvollsten Naturelementen gehört das außergewöhnliche Relief mit einer 
über 100 Jahre alten Buche, jahrhundertalten Kiefern und Fichten. Der Wan-
derweg führt zum größten Teil am Seeufer entlang, und biegt dann in Richtung 
der Obermoräne ab, die von einem Gletscher vor etwa 10 Tsd. Jahren geformt 
wurde, und läuft nach Jemiołów, wo sich ein Freilichtmuseum der landwirt-
schaftlichen Geräte, eine Kirche mit dem Altar von 1730 und ein historischer 
Wasserturm befinden.

length of trail: 9 km
Kind of the trail: landscape
degree of difficulty: easy trail
Time: 2,5 h
description of the trail:
The trail leads mostly beside the lake shore and by the small bridge over a river 
which flows from Łagów lake where cranes nest on the meadow. Breathtaking 
views (in the summertime the greenery of forest reflects in emerald lake water 
and in autumn gold colours of beech forests). Beautiful surrounding of nature is 
fulfilled by ancient architecture of Łagów – Joannites Castle. 

достоинства: тропинки ведёт туриста к значительной части при 
краю озера и проходит через мостик над всплывающую речкой из 
озера Лаговского, где на луге гнездятся журавли. Красивые виды (летом 
зелень леса отражаеться в изумрудных водах озера а осенью привлекает 
внимание золотой цвет буковых лесов).  В красивое окружение природы 
вкомпонуется вековая архитектура Лагова – замок Йанитов.

chodzimy do „Rozdroża bukowego” kierując się na „Górę Bukowiec”. Góra 
jest najwyższym wzniesieniem na ziemi lubuskiej (227m n.p.m) na jej szczycie 
znajduje się książka wpisowa zdobywców tej góry.

przechodząca przy  J. Czarnym (stanica wędkarska) wiodąca do Łagówka, gdzie 
znajduje się kościół szachulcowy (pruski mur z 1717), malowniczy, pięknie 
utrzymany rajski ogród o wielu gatunkach roślin. Następnie  wschodni brzeg J. 
Trześniowskiego i malowniczą ścieżką wśród buków zmierzamy do Łagowa a 
następnie ulicami do amfiteatru w Łagowie.

Чёрноё озеро – лаговок (jeZioro CZarne-
łagówek) 
маршрут: посад при амфитеатре Лаговском улицами Лагова (Łagowa) 
под железнодорожным виадуком, озеро Чёрное, Лаговок (Łagówek), озеро 
Треснёвско (j. Trześniowskie), амфитеатр.
цвет маршрута: голубой
длина маршрута: 11,6 км 
род маршрута: естествоведчески - исторический 
степень трудности: не очень требующий 
время перехода: 3 ч.
достоинства: путь ведёт первоначально улицами Лагова (Łagowa) под 
исторической польской подворотней и под сециссионным 
железнодорожным мостом, затем дорога ведущея фруктовой аллеей 
и лесной просекой над  Чёрное озеро. Дальше лесная буковая дорога, 
просёлочная дорога на краю леса поросшимы дубовыми деревьями  и 
буковая дорога проходящая при Чёрным озере (удильная станица) 
ведущая в Лаговок (Łagówek), где находится церковь  (прусская стена с 
1717), живописной, прекрасно удержанный райский сад с многими видами 
растений.  Затем восточный берег озера Треснёвско  ( J.  Trześniowskiego) и 
живописную тропинкой мы  направляемся среди буков к  Лагову (Łagowa) 
а затем улицами к амфитеатру в Лагове( Łagowie).

passes the remains of the estates belonging to Żagań palace. On the right 
side of the trail one of the longest masonry railway viaduct in Europe, 21 ar-
ched vaults, according to constructors of roads and bridges it is an architec-
tural gem - it is used till this day. On the trail one passes  remains of the mill 
and beautiful beeches growing on the slope down to the Bóbr shore until 
Bukovina Bobrzańska. Next, Kammler hill - the highest viewpoint. After about 
300m one may see spectacular view of picturesque estuary of the Kwisa 
river to the Bóbr river. From Małomice to Rudawica and by Trzebów to 
Żagań  the trail leads beside very interesting religious buildings and parks.

skie, wo wir auf einem malerischen Weg inmitten von Buchen nach Łagów, und 
dann die Straße zum Amphitheater in Łagów gehen.


